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Előfizethetni Dcitl'VCZCllbCSl ifj. Csáíhy Károly gazdasági akadémiai könyvkereskedésében. S$est<en Neumann B. első magyar 
hirdetési irodájában, (Kígyó utcza ti. sz.) lrol egyszersmind hirdetések is felvétetnek. Egyébiránt a postahivatalok utján legczélszerübb

ötkrajezáros utalvány által.

Felhívás a debreczenl lovooaíu 
vasul létesítésére.

Városi közlekedésünk, primitiv volta fe­
lett már évek óta átalánosan hangzik a jogos 
panasz; hiszen köztudomású dolog az itteni 
taliga transport árnyoldalai, s a taligások túl- 
csigázott követeléseik, mert mai napig cou- 
curens nélkül monopolizálják városnukban a 
teherszállítást; nemkülönben a fényüzéses 
bérkocsik is csak kis mérvben elégítik ki a 
nagy közönség igényeit s drága árszabályaik­
nál fogva, a város messzebb fekvő részei kö­
zött mint gyors és állandó közlekedési esz­
köz nem tekinthető. Épen ezen olcsó és gyors 
de egyszersmind állandó közlekedés hiánya 
okozza azon ellentétet, mely Debreczen bel­
seje és külsője között még mai napig is ép 
oly mérvben, mint nagyapáink idejében (ez 
előtt 100 évvel) fenn állt, fenn áll; mert még 
a vasúthoz közelfekvő része a városnak emel­
kedett, addig a külső részén mostan is a régi 
falu; környezve áthághatlan kátyú tenger 
által. Ideje tehát, hogy azon khinai fal, mely 
városunkban létezik valahára eldöntessék s 
a város minden része a civilizált világgal va- 
lahára összefűzessék.

De ideje lenne már, a kereskedelmünket 
gátló taliga monopóliumot korlátozni, s vá- 
rosuoknak biztos, gyors és olcsó közlekedési 
utat, nyitni. Ezt minden igazi s józan ítélő te­
hetséggel bíró polgára e városnak nem csak 
szivéből óhajtani, hanem tettel is előre segí­
teni fogja; mert ettől függ főleg városunk 
felvirágzása, emelkedése és fejlődése.

Hogy nézetemmel elszigetelt állást nem 
foglalok el, tanúsítja az egy évvel ezelőtt 
megpendített lóvouatu vasút tervezete; 
mely sajnos, mai napig is édes álmát alsza! 
Én nem akarok itten bíráló gyanánt fellépni; 
s ezen életre való s Debreczenre ma már el- 
odázhatlan szükségé vált intézmény egy éves 
álmának okát fejtegetni, mert meggyőződé­
sem, hogy minél többet disputáinak, annál 
távolabbra esünk az indítvány létesítésétől. 
Ott, bol nem bitágazati dogmákról, hanem az 
élet practikus kérdéseinek, keresztül viteléről 
van szó, beszélni igen keveset hanem tenni 
sokat kell.

Elvitázhatlan tény az, hogy minden nem 
zet-gazdászati vagy pénzügyi válalat létesí­
tésénél nem lehet közönybös, mikor és kik | 
által lett az életbe híva, s miféle garantiát 
képes az a válalkozókra nyújtani. Tény az is! 
s a tapasztalat bizonyítja, hogy tapasztalt 
szakemberek vezetése alatt minden életre

I való válalat, a közjó javára felvirágzik s ma­
git hatalmas törzsé növi ki, ellenben ha ve­
zetése oly kezekre bizatik, melyeknél a szak­
ismeretek s a jó akarat hiányzanak, úgy az 
elsa^ynul elvész s gyümölcsözővé nem vál 
hátik. Válalatok életbe léptetésénél tehát, 
sok, mondhatnám minden a válalat létesí­
tőitől függ !

Midőn tehát Debreczen városának tisz­
telt polgárait, a lovonafú vaspálya létesíté­
sére újból felhívni bátorkodom ; egyszersmind 
röviden a válaiatra vonatkozó fő nézeteimet 
körvonalozni is megkísértem. Már röviden 
említettem miért szükséges főképen váro­
sukba a közúti vaspálya; kérdés jövedelmező 
lenue-e itten ezen \ álaiat ?

A közúti vaspálya által városunk olcsó 
és gyors közlekedési eszközt nyervén, ez az 
itteni kereskedelem és iparra, mely mai na­
pon már reánk nézvei is élet-kérdésé váiiik, 
jótékony hatást gyakorolván, azt lényegesen 
elősegítenéi, városunkat a modern városok 
színvonalára emeli, ezáltal idegenek nagyobb 
vonzerővel bírván, uj meg uj anyagi jólét 
meghonosítására fog közvetve utat nyitni, 
mely által városunk anyagi és népességi vi­
szonyai lényeges felvirágzásnak fog indulni, 
a város tehát közvetve sokat nyerend, mely­
ből világosan következik, hogy a résztve­
vőkre nézve elég tisztességes nyereményt 
biztosíthat.

Városunkban csak egy eszköz által fog 
leginkább jövedelmezővé s jótékonyává válni 
ez intézkedés, ha c. i. nem csak személy szál­
lításra fog szorítkozni, hanem a város teher 
forgalmát is felkarolván, annak a vasúiig és 
onnan visszaszállítását is eszközölni fogja. 
Ezen kettős feladatnak mogoidhatása végett, 
a közúti hálózat is ahoz mérten kell hogy 
legyen építve; tehát úgy, hogy a teherko­
csik forgalma a személyi forgalmat s viszont 
ez amazt ne háborgassa. Kell tehát hogy a 
lóvouatu vasút a Tisza vidéki indó-ház teher­
szállító raktárai melett elágazván, egyenesen 
a népkertnek tartván, hol a nagy-várad ut- 
szát elérvén, be tér a piaczra s péterfián ké­
részül a városi nagy-erdőbe, hol a társulat, ló 
és kocsi telepe lenne elhelyezendő.

Ezen fő-vonalból mint mellék vonal el­
ágazna : egy szárny a Hatvan-utszáu keresz­
tül a városház térre s innen az ottani szól 
lös kertek mellett a leendő gőz-tégla gyár 
telepeihez; ugyan e szárnyból ágazna el: egy 
a nagy és kis-mester-utszán keresztül a vám 
és ló-verseny tér mellett a böszörményi s a 
macsi pusztákig, mert mig az első szárny a 
vásári czikkek és a tégla-gyárak terményei-

;oek szállítása által biztosittatik, addig a 
macsi puszta óriási gabona készletei az azt 
összekötő vonalat jövedelmezővé fogja tenni.

Egy harmadik s még nagyobb fontos­
ságú szárny lenue az, mely a fővonalból a 
Gőzmalomhoz lenne vezetendő. Mind ezen 
vonalak, oly sintávolságra építendők, hogy a 
vasúti teher-kocsikat rajtok szállíthatni le­
hessen, mely által a társulat, teher-kor - 
beszerzésétől némileg mentve lenne. lAgy 
pedig a fő-vonalon a teher és személy köz­
lekedés gyors és akadálytalan legyen, két 
sin vonalnak kell lenni, az egyik kizá­
rólag személy, a másik pedig teher szállí­
tásra. Hogy a teher-szállitás a közönségre 
uézve, valóban előnyössé válhassék, egy te­
her felvételi és leadási hivatal berendezését 
tanácslom felállitatni, a város belsejében Va­
sárnapokon és ünnep napokon pedig, mind a 
két vágányon kizárólag személy forgalom 
lenne létesítendő. — íme azon vázlat mely­
nek keresztül viteléről, a válalat felvirágzása 

Is jövője függ. További részletezést jelenleg 
feleslegesnek tartok előhozni.

Fő dolog most, nem azon vitatkoznunk, 
hogy lesz mi lesz? hanem erélyesen, a vála­
lat minél előbbi foganatosításához látni. De 
már mint előbb mondám, válalatok létreho­
zatalánál sok disputólás és bölcselkedések 
nem csak feleslegesek, hanem nagyon is ká­
rosak ; miért is mindazon polgártársaink, kik 
mint alapitók .részt venni óhajtanak, további 
tanácskozás, illetőleg a consortium megala­
pítása czéljából, e lapok szerkesztősegéhez 
fordulni szíveskedjenek; mert a consortium 
megalakulásától függvén az egész válalat 
életbe léptetése is. V.—J.

Debreczeni hírek.
— A jogássseyélyzö egylet javára

a szinházban múlt hó 27-kén este tartott jo­
gászbál, mint előre irtuk volt, fényesen 
sikerült. A jogász bálok mint mindenütt, úgy 
nálunk is a bálok virágát szokták képezni. 
A bálanya Komlóssy Imréné, tevékeny el­
nök Szilassy Ernő s a választmány által fo­
gadtatott. A tán ezren d úgy eszméjében, mint 
kivitelében pompás volt. Kerek medailt, belső 
lapján aranyos abroncscsal: „Jogász bál 
Debreczen 1872.“ felirattal s az igazság­
szolgáltatás dombor művű jelvényeivel. A 
belső lapon a bálanya jóitalá t fényképe, az­
tán arany nyomásban a tánezrend 4 lapon, 
s végül a hátsó lapon, majdnem minden a vi­
galomban megjelent urhölgynek ez alkalomra

■



készített fényképe. A tánczban következő 
hölgyek vettek részt: Komlóssy Imréné, 
Szabó udv. t. Pékár Imréné, Dr. Koláné, br. 
Wangeraheim Coelesta. Gräü 1 Györtíy Róza,; 
Bóka Edéné, Béressy áámuelué, Irinyi Leona, 
Aron Victoria, Megyaszay Erzsiké, Komlóssy 
Evelin, Sebes Izabella. Kenyeres testvérek 
Szalontárói, Kállay nővérek Szabolcsból, Hu- 
bay Róza, Rikli Ilka és Gizella, Huzly Luiza, 
Pusztay Rózsa, Bay Georgine, Fáy Heran n, 
Királv Erzsiké. Budaházy Bella, f rátér Etelka 
Lobmayer Katicza, Márton nővérek. Fazekas 
nővérek, Hanszély Ilona k.a. Nógrádból, Vá­
sárhelyi Piroska, Szakái Rózsa és több vidéki 
urhölgyek. A bál reggel 6 órakor ért véget.

__ Dal és zeneegylet. A deb re-
czeni dal és zeneegylet f. hó 11-kén 
délután 3 órakor a zenedében közgyűlést log 
tartani. Tárgy: évi jelentés, tisztujitás.

__ér ara s<ts gttly- Néhány nap óta a
galy osztás miatt valóságos ostrom létezik a 
városház előtt, mind a piacz. mind czegléd- 
utsza felől, úgy annyira, hogy gyalog alig 
hehet a városháza körül közlekedni. Ha 
már meg van így ezen régi szokás vá­
rosunkba. nem ártana a kapitányi hivatalnak 
intézkedni, hogy ilyesmi intermezzok miatt a 
közlekedés ne gátoltassék.

_Dandora Egy ily czimü könyvet
kaptunk Pozsonyból Dandora a nagy-idai 
czigánvok. hős költemény négy énekben, irta 
Arany" János, megbírálta Thewrek Árpád. 
1-ső füzet ára 40 kr. Kik a szép-irodalom és 
aestheükával foglalkoznak, ajánljuk e művet, 
mint sikerült kis füzetkét, szives figyel­
mükbe. — Megszerezhető itj. Csáthy Károly 
gazdasági akadémiai könyvkereskedése által 
Debreczenben.

__A hölgyvilágát bizonyára érdek­
elni fogja azon hír. hogy a női ruha szabász 
szakavatott tanítója, közönségünk előtt is 
előnyösen ismert Gusztrinyi Sándor köz­
elebb városunkba fog érkezni s itt múlt évi 
oktatást folytatja A derék uőruhaszabász 
jelenleg Rév-Komáromban időz. s aztán pár 
napra a fővárosban ráudul, hol félévi fárad­
ságának gyümölcsét „Öuoktatási és tanítási 
uöru'ha szabászi rajztan•* czimü müvét sajtó 
alá fogja adni; aztán Debreczenben ráudul

TARCZA.

Farsangi Tárcza.

Gusztrinyi említett müve bizonyára hanznos 
szolgálatott tesz a nővilágnak, s azt részünk
ről is ajáljuk a női közönség figyelmébe.

A Tisza biztositó társulat ideigle
nes választmánya csakugyan febr. 11 ik nap 
jára tűzte ki, az alakuló közgyűlés határnap­
ját, s hirdetménvíleg teszi közzé azt, eg) 
szersmind külön meghívók is küldettek szét. 
Az alapszabály-javaslatot is ki kellene nyo­
matni. s hasonlókép szétküsdení Ha a szük­
ség alakiság, mi lényegessé is válik, meg 
nem tartatik, csak is uj közgyűlésben tog 
megtörténhetni az alap zabáitok elfogadása 
És ez les alább is két heti késedelmet oko- 
zand, a mi a társulat működésének megkez 
elésére nézve igen káros időveszteséget idéz 
elő; holott azt, czélszerü intézkedés által
még el lehetne hárítani!

_ Épen most jelent meg Pesten
s ifjú Csáthy Károly gaz 1. akad. könyv­
kereskedésében kapható;

Az uj vadásztörvény hiteles kiadása 
függelékül állandó vadász naptár ára 40 
kr Az uj ipartörvény kiadása ara 30 kr. 
Postán küldve 4 krajczáral több.

_ Zenészek bálja az úgy nevezett.
czigánybál a fehérló vendéglőbe t hó 10.1 
11. 12-én az idén is meg fog tartatni Erre 
aztán elmondhatni hogy három az igazi mi
hogy igazi e kérdés?

_ .Hint biztos, kutiobül értesül 
üok valahára mái a honvédségnek is lesz 
tüzérsége s e folytán meg e hóban egy egész 
üteg ágya fog érkezni városunkba, de hogy 
hol fog felállittatni arról hallgat a krónika.

__A tisztek étital folyó hó 7-kéu a
„Fehérló“ termében táncz-estély tartatik. 
Kezdete 8 órakor, a megjelenés táralgási öl­
tönyben kéretik. — Igen okosan.

— J*esten közelebb m e n y e c s k e bál 
volt, a szó szoros értelmében, amauyiben csak 
egy leány volt jelen s azt is fiatal özvegy ál- 
czimen csempészték be. — Fiatal ügyvédek s 
hivatalnokok rendezték, mely igen jól sike­
rült. Nem ártana az idei rövid farsangon itt 
náliunk is megpróbálni.

— Szegedről írják nekünk, hogy gr. 
Ráday családi körülményei miatt leköszönt.

Szabolcsmegyei hírek.
— A Xyiregyhtizi agglegények ál­

tal f. évi február hó 10-kéu a nagy vendélő 
termében zártkörű tánczvigalom fog tartatni. 
Kezdete pont 8 órakor, vége más nap.

__ Talősttggal megtörtént táj­
idegen ki e napokban a „Nagy vendéglőben“ 
volt szállva beszéli, hogy a vendéglő teteje 
oly siralmas állapotban van, minőt csak kép­
zelhetünk, mely által a jelenlegi lágy idő 
annyira behatással van, hogy a boltozaton 
keresztül csepeg a viz. Valóban kiváncsiak 
vagyunk reá, hogy a város részéről az Ígéret 
mikor fog valósúlui ?

— Szabolcsmegye főispánja mint a 
hivatalos lap Írja, b. Vécsey József „saját 
kérelmére“ föl mentetett s helyébe gr. Vay 
Ádám országgy. képviselővé neveztetett ki.

Hajdúsági hírek.
__ jütfi is természetesebb mulat­

ság mint az, amit polgár ifjúink s nőink szok­
tak tenni. Az a régi jó magyar szoká >, mely 
nadrágos ifjaink köréből kezdett szivárogni, 
tartja fel még magát s tartani is fogja még 
sokáig.— Azon táncz melyet ők visznek vég­
hez visszavezet bennünket a múltakra s ön­
kénytelenül eszünkbe juttatják őseinknek 
egyszerű, nemes tánczát s valóban egy édes 
érzést keltet szivünkben, mely kimoudhatal- 
lan. Ily kedves érzést keltető mulatságnak 
voltunk szemlélői a febr. 3-kára tervezett, 
de az izraelita ifjúság bálja tekintetéből a 
tegnap egy hete tartott Polgári Olvasó egy­
let pénztára javára rendezett táncz-estélyen. 
Szép volt látni deli termetű ifjainkat a kar­
csú piros, pozsgás lánykákkal lejtve a lel­
kesítő magyar tánezot s olvasni a szemekből 
azon néma hangokat, mit csak a szerelmesek 
szoktak megérteni italában jó kis mulatság 
volt, s daczára hogy keserves esős idő volt, 
mégis számosán látogatták meg az eg\szerű
s mégis jó mulatságot.

__  //.-Böszörményben múlt hó
29-kén kisérték öröknyugalomra Lédig La­
jos birtokost. A boldogult polgártársai teljes 
becsülését bírta, csak 28 évet élt, s nyolez 
évi boldog házasság után két gyermeket ha­
gyott árván. Béke poraira.

Carneval.
E hatalmas herczeg ezutal az egész mű­

velt világotrészt meghódította.
Ah de az ő országában édes a rabiga s 

csupa boldogság a bebörtönöltetés.
Mert a bilincs rózsákból köttetett s mert 

— a szív kirá ynéja.
Bizonyosan vannak jobbágyai és varalusai 

Carneval herczegnek a mi városunkban is, mert 
a nőegyleti jelmez és a jogász bálok kedvező 
alkalom gyanánt kínálkoztak a hűbéri viszony- 
fejlesztésére s talán — megkötésére.

Hátra van még a kereskedők bálja, a hely­
ben állomásozó tisztek táoczvigalma s a színházi 
álarezos bál.

Még nem fogytunk ki tehát a mulatságok­
ból, elérkeznek még ismét ama boldog perczek, 
amikor a terem is fényes lesz, a szemek is fé­
nyesek lesznek, sőt még talán a mikor majd a 
szivek is merő fényben fognak öltözködni.

Oh boldog fiatalság !

No csak rajta !
Örülj, élvezz amig lehet, mert a halál után 

nincs élet, nincs gyönyörűség.
Hely be sokan követik ezt a hitvallást.
Na, de most térjünk át egyébre; menjünk 

a színházba, hiszen a íiebreczeniek úgyis any- 
nyira megszoktat már a sziuházat, hogy meg ak­
kor is látogatják, ha csákányos fergeteg hullana.

Vájjon mi vonzhatja őket oda.
Talán a hazfiság ?
Talán a művészet iránti ragaszkodás í
Talán a repertiore gazdagsága í
Talán az előadásoknak szabatos egyörü- 

s-ige ? ,
Oh ! nem — A divat. Hiszen az mtendura 

létrejötte előtt ss jóformán ép ez a közönség la- 
kott városunkban s akkor a színészet úgy szól- 
van nyomorgott itten, inig most valóban arany- 
napját éli.

A 19-dik század második felében egy hatal­
mas tyrannus uralkodik, melynek maguk a ki­
rályok is hódolnak. A divat ez, mely nem csak a 

i külsőségekre terjeszti ki igényeit, de a szokások, 
életmódok elé is uj szabályokat ir, melyeket az 
engedelmes alattvalók — boldogok ha teljesít­
hetnek

Ily szokásos divattá lesz nálunk a színház­
látogatás.

X. asszonyság mindennap jár színházba, 
hát akkor Y. asszony miként maradhatna el. mi

vei volna módosabb ó nála az ? — Z. kisasszony 
pompás toliettében jelent meg tegnap a páholy­
ban, hát akkor Q. nagysám miért ne tündököl 
hetnék ma? P. ur alig várja a szün estét, mer 
egy bájos özvegy mindig látcsövezi. — B. kis 
asszony ismeretséget kötött egy csinos fiatal em 
berrel, a ki minden nap jár színházba; az ö ked 
véért tehát gyakran el jár ö is. — D. agg legén) 
nem szereti az operát, de annál jobban szeret 
egyik énekesnőnk szép szemeit — _igy azok ked 
véér mégis csak végig hallgatja „Troubadour -t

Ily furcsa érdekekből szülemlik a műpar 
tolás, mely aztán a divat fölénye mellett szó 
kásá válik.

Na de akármi sarkköre van is e részvétnek 
— dicsérendő, mert a művészet szelleme, a nem­
zet géiusza ezúttal meg vannak elégedve Thal« 
csarnokában.

A közönségről szólottunk, Menjünk egyút­
tal fel a színpadra is.

Mi tűrés-tagadás, a társulat ily gyenge mej, 
nem volt, az erők meg vannak ugyan, (kevesek 
kivételével) de hiányzik belőlük buzgalom, munka 
kedv. Nem tudjuk, mi az oka, nem is akarjuk a 
színfalak titkait szellőztetni, de annyit mégis 
megsúgunk — ha tovább is igy megyen : valtsag 
áll be, Reform kell s hisszük, hogy az újjászer­
vezés — uj világot dérit a tagok (most) elkom 
nil kedélyére s az iutendura pályájára.



Vegyes.

__ Sok tükör artalmas a
szobában. Bóttchernek, a lógyapot fel­
találójának nézete szerint sok no halvány 
színe részben azon körülménynek tulajdonít­
ható, hogy öltöző szobájokban sok tükör s 
így ki vannak téve a higany elpárolgásának. 
Mily nagy ezen elpárolgás, meggyőződhe­
tünk ró Ha, ha egy előbb szappanos vízzel 
megmosott arany gyűrűt a fütött kályhához 
közel álló tükörre felfüggesztünk; a gyűrű 
ugyanis néhány nap alatt fehéres színűvé lesz.

— A ,M a g y a r Újság“ bank 
ügyeinket teljesen függetleníteni akarja Bécs 
töl Kerkapoly ez ügyben 11 Deákpárti kép­

viselőt hitt magához, a ,P. Lloyd’ szerint bi­
zalmat magán-tanácskozasra. Czélja Kerka 
polynak vagy függetlenül alapítani meg a 
magyar bankot, vagy engedélyt adni a kor 
mányink, hogy az osztrák nemzeti bankkal 
alkudozhassék. Ez utóbbi kibúvó ajtót neve­
zett lap nem véli az országyülés által a kor­
mánynak megengedhetőnek, nehogy azon 
gyanú, mizzerint a közösügyi egyezkedés al­
kalmával ennek vezetői egy titkos pontban; 
Magyarország anyagi, pénzűg) i ön állásának 
feláldozására kötelezték volna magukat, 
tény leg valónak bizonyuljon.

Hirdetés.

Felelős szerkesztő: ifj. Csáthy Károly.

A Debreczenben alakítandó „Tisza* biz­
tositó intézet alapítói és részvényesei tisztelettel 
felhivatnak, hogy az ideiglenes választmány által 
elkészített alapszabályok megvitatása. — elfoga­
dás esetében jóváhagyás végetti felterjesztése, — 
s átálában a társulat alakulása, — a részvényil- 
eték befizetési módozatainak elhatározása végett, 
Debreczenben í. évi febr. 11-kén délelőtt 10 óra­
kor a városház nagy-termében tartandó köz-gyü- 
lésen megjelenni ne terheltessenek.

Kelt, Debreczenben az ideiglenes választ­
mánynak 1872-dik évi január 26-dikán tartott 
üléséből. Síomlóasy Imre m. k

vál. elnök.
Simonffy Sámuel m. k.

vál. jegyző 8. 1—1.

Tiszavidéki- és arad-teinesvári vasút
IMII

1872. évi január hó 1-től kezdve további rendelésig.

V3S3

I. Bécs és Pestről Kassa felé.
Bécsi északi v. ind. 8 ó. 15 p. e. 7 ó. 45 p. r.

„ államv. n 8 ó. 25 p. e. 7 ó. 55 p. r.
Pest................. „ 7 ó. 30 p. r. 6 ó. 5 p. e.
Czegléd......... * 10 ó. 33 p. r. 8 ó. őo p. e.
Szolnok......... „ 11 ó. 22 p. r. 9 ó. 58 p. é.
Püspök-Ladány n 2 ó. 1 p. du. 12 ó. 56 p. é.
Debreczen .. „ 3 ó. 41 p. du. 2 ó. 42 p. r.
Nyíregyháza . ,, 5 ó. 11 p. du. 4 ó. 32 p. r.
Tokaj............. „ 6ó. 11 P. e. 5 ó 53 p. r
Miskolcz .... „ 8 ó. 17 p. e. 8 ó. 36 p. de. 3 ó. 15 p. du.
Kassa ........  érk. 11 ó. — p. e. 1 ó. 18 p. du. 5 ó, 59 p. du.

II. Bécsből és Pestről Arad és Temesvár felé.
Bécsi északi v. ind. 8 6. 15 p. este 7 ó. 45 p. reggel 

„ állam v. ,, 8 6. 25 p. „ ló. 55 p. ,.
Pest....................... . 7 6. 30 p. reg. 6 ó. 5 p. este
Czegléd ......... „ 10 ó. 18 p. „ 9 ó. 5 p. ,,
Szolnok ......... „ 11 6. 7 p- déle. 10 o. 37 p. éjjel
Mezö-Tur .... „ 12 ó. 18 p. „ 12 36 p. „
Csaba............. „ 2 ó. 1 p. délu. 3 6. 30 p. reggel
Arad ............. érk. 3 6. 42 p „ 6 ó. 4 p. „

.... indulás 4 ó. ö p. ,, 6 ó. 24 p. „
Vinga ......... „ 5 ó. 40 p. „ 7 ó. 37 p. „
Temesvár érkezés 7 ó. 27 p. estve 8 ó. oJ p. ,,

III. Bécsből és Pestről Nagy-Várad felé.
Bécs északi v. ind. 8 ó. li) p. este 7 ó. 45 p. reggel

, állam v. „ 8 6. 25 p. „ 7 ó. 55 p. „
Pest . . „ 7 ó. 30 p. reggel b ó. 5 p. este
Czegléd .... „ 10 ó. 33 p. „ 8 ó. 55 p. .,
Püspök-Ladány „ 2 ó. 35 p. délután 1 o. 2b p. ejjel
B.-Ujfalu. ■ . . „ 3 ó. 35 p. „ 2 ó. 43 p. reggel
Nagyvárad érk. 4 ó. 47 p. „ 4 ó. 6 p. ,,

VI. Nagy-Váradról Pest és Bécs felé.
Nagyvárad 
B.-Ujfalu . . „
Püspök-Ladány érk. 
Czegléd ... ,,
Pest .... „
Bécsi államv. „

„ északiy. „

esteind. 11 ó. 22 p. déle. 9 ó. o p.
12 ó. 28 p. d.b. 10 ó. 33 p.

1 ó. 23 p. délu. 11 ó. 44 p.
5 ó. 32 p. „ 5 ó. 55 p. reggel
8 ó. 37 p. este 8 ó. 43 p.
6 ü. 9 p. reggel 6 ó. 36 p.
6 ó. 19 p. „ 6 ó. 49 p.

éjjel

este

ív- Kassáról Pest és Bécs felé. I
Kassa........... ind. 5 ó. 25 p. r. 10 ó. 49 p. de. 4 ó. 5 p. du.
.Miskolci . . . „ 8 ó. 8 p. r. 3 ó. 25 p. du. 8 ó 2 p. e.
Tokaj........... „ 10 ó. 1 p. r. 6 ó. 7 p. e.
Nyíregyháza . „ 11 ó. 4 p. r. 7 ó. 47 p. e.
Debreczen . . „ 12 ó. 47 p. db. 10 ó. 34 p. é.
Püspök-Ladány „ 2 ó. 25 p. du. 12 ó. 37 p. é.
Szolnok . . . ,, 4 ó. 46 p. du. 4 ó. 44 p. r.
Czegléd . . . érk. 5 ó. 32 p. e. 5 ó. 55 p. r.
Pest............ „ 8 ó. 37 p. e. 8 ó. 43 p. r.
Bécsi államv. ,, 6 ó. 9 p. r. 6 ó. 36 p. e.

I ,, északi v. „ 6 ó. 19 p. r. 6 ó. 49 p. e.
V. Temesvár és Aradról Pest és Bécs felé.

Temesvár . . . ind. 8 ó. — reg. 5 ó. 30 p. délu.
Vinga ........... ,, 10 ó. 18 p. d e. 7 ó. 25 p. este
Arad .... érkezés 11 ó. 52 p. ,, 8 ó. 40 p. „

ind. 12 ó. 25 p. du. 9 ó. 4 p. „
Csaba . „ 2 ó. 10 p. ,, 11 ó. 41 p. éjjel
Mezö-Tur . . 3 ó. 44 p. „ 2 ó. 13 p. ,,
Szolnok . . „ 5 ó. 1 p. „ 4 ó. 17 p. reggel
Czegléd . . érk. 5 ó. 47 p. este 5 ó. 36 p. ,,
Pest .... 8 ó. 37 p. „ 8 ó. 43 p. >? I
Bécsi államv. „ 6 ó. 9 p. reg. 6 ó. 36 p. este

„ északiv. ,, 6 ó. 19 p. ,, 6 ó. 49 p. ” -

Magyar észak-keleti vasat

vegyes vonalokkal való személy-szállitásra
a debrccoen-szatlimári vonalon.

Érvényes ezen részvonal megnyitási napjától kezdve 
további rendelésig.

Debreczenből Szathmár-Németi felé
I óra Iper| [óra|per

Debreczen 
Haláp (m.áll.h.) 
Vámos Pércs 
Ábrányim.á.h.) 
Ér-Mihályfalva 
R.-Szaniszló 
Nagy-Károly 
Kis Majlény 
Zsadány 
Szath.-németi

lind d.u. 3 51 éj.
í „ d.u. 4 21
1 a d.u. 4 37 n
í n d.u. 4 57 „

d.u. 5 24
! r este 6 02 reg
1 r 6 41 „
: ?J d.u. 7 13 este

d.u. 7 40 >1
n d.u. 7 58 V»

6 10 
6 46

Szathmár-Németiből Debreczen felé
I óra I per| | óra | per

Szath.-németi 
Zsadány 
Kis Majtény 
Nagy-Károly 
R.-Szaniszló 
Ér-Mihályfalva 
Ábrány (tn.á.h.) 
Vámos Pércs 
Haláp (m.ál.h.) 
Debreczen

ind reg 8 |10 este 5 j
: ° ” »»
: ” 1 V

8|29 8
n

51
6l

' ” »J 9] 37 * 61
j 10 11 7

i _ 10 54 81
; n i r 11 12 7) 8l
j r. j n 11 36 9

» n 11 48 9
ér 1 dél. 12 17 n 9!

113

109

34

12

Magyar állam-vasutak menetrendé.
l»est—S algó—Tárj ón.

ind. 7 ó. 30 p. reg. 10 ó. 33 p. é.
„ 7 „ 36 „ „ 10 „ 41 „ „
„ 8 „ 30 „ „ 12 „ 26 „ „

_________ „ 9 „ 50 „ „ 2 „ 43 p. „
S.-Tarján érk. 11 „ 20 „ „ 5 „ 32 „ „

8..Tarján-l*e«t.
S.-Tarján ind. 10 ó. 47 p de. 10 ó. 20 p. éj 

„ 1 „ 10 „ du. 1 „ 28 „ „
„ 2 r 6 „ „ 3 „ 6 „ „
, 2,39, „ 4 „ 52 „ „

érk. 3 „ 4 „ r 5 „ „ n
Balgó—Tarján—Zólyom

Pestről
Kőbánya
Gödöllő
Hatvan

Hatvan
Gödöllő
Kőbánya
Pestre

Losoncz 1
50 p. d.e. 5 ó. 26
23 „ d. u. 7 „ 24
22 „ „ 8 „ 37
16 „ „ 9 „ 49
45 „ „ 10 „ 27

8 „ r 10 „ 58

Lónyabánya „ 2 „ 22 „
Krivány „ 3 „ 16 „
Véghles-szalathna 3 „ 45 „
Zólyom érk. 4

Zólyom—Salgó—Tarján
Zólyom ind. 7 ó. — p. r. 4 ó. 24 p. du,
V.-Szalathna 7 ,, 31 „ „ 5 „ 4 „ „
Krivány „ 8 „ 10 „ „ 5
Lónyabánya„ 7 „ 38 „ „ 6 „
Losoncz „ 9 „ 15 „ d e. 7 „ 32 „
S.-Tarján érk. 10 „ 53 „ d e. 9 . 40 „

Hatvan—Miskolc».

9 ó. 56 p. de.
10 „ 7 „ „
11 „ 42 „ „

1 „ 10, du. 
3 „ 24 „ r.

1 ó. 12 p. du.
3 „ 48 „ „
5 „ 16 „ „
6 „ 40 r „ 
ti „ 48 „ -

5 6. 58 p. r. 
8 „ 41 „ „ 

10 „ 40 „ „
12 „ 23 „ „

1 n 19 „ „ 
1 56 „ „

Vámos-téytirk—Gyöngyös.
Vámos-Györk ind. 11 ó. 44 p. de. 3 ó. 29 p. r.
Gyöngyös érk. 12 „ 10 „ „ 4 „ 4 „ „

Gyöngyös —V áinns-Györk.
Gyöngyös ind. 9 ó. 47 p. de. 11 ó. 33 „ éj.
Vámos-Györk érk. 10 „ 16 „ ,, 12 „ 2 „ ,,

Zágráb indul 7 
Zákány érkezik 11

Zágráb—Zákány.
indul 7 ó. 25 p. reg. 9 ó. 2 p. e»te

Zákány 
Zágráb érkezik

22 „ d.e. 2
Zá kány—Zágráb.

indul 3 6. 35 p. d e. 7

19

32
ó. 22 p. reg. 

este 12 39 „ este

Magyar teleti vasul.
A személy- és vegyes-vonatok menetterve a nagyvárad-kolozsvári

vonalon folyó 1871. évi junius 15-étől kezdve, érvényes.

Kolozsvárról NagyváradraNagyváradról Kolozsvárra
Személyvonat.

í . S Z .

Vegyes vonat.
». ír.

Személyvonat.
2. tz.

Vegyes i
6. i

Állomások.

58 „ „
35 „ est,

Hatvanból ind. 9 ó. 40 p. d e. 2 ó. 23
Vámos-Györk 10 n 31 „ „ 3 a 19
Füzes-Abony 12 n — n du. 4 „ 36
Miskolcz érk. 2 „ — „ „ 7 a 20

9 ó. 30 p. r. 1
10 „ 30 „ „
12 „ 11 „ „
2 , 21 „ „
3 „ 31 du. í 
6 - 24 _

p. éjjel

Miskolc»—Hatvan.
Miskolciról ind. 8 ó 15 p. rag. 8
Füzes-Abony „ 10 „ 10 „ „ 10
Vámos-Györk „ 11 „ 39 „ „ 12
Hatvan érk. 12 „ 25 „ „ 1

6. - p. este 
40 „ éjjel 
22 „ „
8 „ „

Bécs északi v.
„ államvasul 

Pest . . .
Czegléd . 
Szolnok . .
Püspök-Ladány 
Nagyvárad 
Mtizö-Telegd 
Élesd . . •
Rév ... 
Brátka . .
Csúcsa
Bánffy-Hunyad 
Egeres . .
Magyar-Nádas 
Kolozsvár

érkezik | elindul
óra Pr-1 óra pr.

este 8 lói
8 25

reg. 7 30
10 33
11 22

d. u. 2 35
4 47 5 10
5 52 5 54
6 14 6 16
6 37 6 42
7 10 7 11
7 53 7 58

í 8 42 8 46
1 9 42 9 45
10 17 10 19

;lü í 42 este

elindulérkezik
óra|pr. oralpr,

éjjel 
4 45 
6 22 
7 2 
7 42 
833 
9 42 

11 16 
12 51 

1145 
2121

Állomások.
érkezik elindul érkezik elindul
óra i Pr- óra| pr. óra pr. óra ÍPr

Kolozsvár reg. ö 15 d. e. 11 31
Magyar- Nádas 5 38 5 39 H 58 12 3
Egeres . . . 6 11 6 16 12 42 12 ül)
Bánffy-Hunyad 7 13 7 16 1 55 2 23
Csúcsa . . . 8 — 8 5 3 23 3 52
Brátka 8 46 8 48 4 45 4 55
Rév .... 9 16 9 21 5 29 5 41
Élesd .... 9 42 9 44 6 9 6 29
Mezö-Telegd 10 4 10 9 6 56 7 11
Nagyvárad . . 10 51 11 22 8 6 8 al
Püspök-Ladány 1 23 d. u. 11 56 éjiéi
Szolnok . . . 4 38 4 19 reg.
Czegléd . . . 5 32 5 55
Pest .... 8 37 este 8 43 »
Bécs államvasut 6 9 reg. 6 36 este

„ északi vasul 6 19 6 49 8

fii
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cii*^r Test\
női-divat s ruha-készítési terme Debreczenbea.

p

<* Ee< k ÄA.

Ajánljuk a n é. közönség becses ügyeimébe a jelen farsangi idényre személyesen tett bevárárlásunk folytán dúsan berendezett rak­
tárunkat, melyben a legújabb selyem, atlasz, yazir, lusztrin, creppe, illusion, tarlatan bíli-ruhakelmék, továbbá: báli belépők, 
virágok, legyezők, fejdiszek, keztyük stb. nagy választékban igen jutányos áron kaphatók.

Ruha-készítési termünkben kész báli-ruhákat is, elösmert jó ízléssel és csínnal a következő tutányos árakban állítunk ki: 
fehér vagy színes Tarlatan ruhát 15 írttól 30 írtig és felyebb — ugyan olyan virág vagy atlasz diszszel 30 — 45 forintig — Gazir vagy 
Lusztxi” ruhákat 45—00 forintig, — Selyem vagy atlasz ruhákat GO 100 forintig.

‘ Nagy munkaerővel rendelkezvén a leggazdagabb ruhákat is 48 óra alatt elkészítjük. Vidéki megrendelé­
seknél egv jó állásit ruha -derék és a ruha előbossza mértékének szives beküldése kéretik. mély tisztelettel

Sza thmáry Testr é rek. W*9 __ 9
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Für Weinproducenten, Weinhändler,
I Gastwirthe etc. ^
•lm Verlage des Unterzeichneten ist soeben erschienen und beir!

** 5 N ” ,0 TZr, 2 -sd — 2 j; •« — gg ■
_ O .2

J MS 2 * s_| ~ 5 - ^ V
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~ £ - c •* C ■> — •h o -'C o 'rs 5
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>» > ,scS = ^ 'r,'« = > r?.:. vs. —— •- ? — j£|0 ■— :s — ,r

É Carl v Csatl»y jun. landw. Acad. Buch, in Debreczin 
» Haupt-Placz Nr. 7. zuhaben : I
Sb. \ Bubo, iler Weinbau nach der Reihenfolge der vorkom-J 
Jmeiiden Arbeiten , nebst Anleitung zur Bereitung und Pflege? 
• des Weines Dritte Auflage bearbeitet von A. v. Habe, Direc-P 
0tor der \Y einbauscbule in Klosterneuburg, Geheftet Tlilr. 2 $ 
•3 ft G0 ö X\ Anleitung zur Bereitung und Pflege des Weines.Mill 
Sonderungen und Zusätzen von A. v ßabo. Geheftet Tlilr. l f
•1 fi soö w. €hr. Whiici1.

? =I
Verlagshandlung in Frankfurt

riGIKL Ü3TÉÍ!
Egy idő óta kereskedők pom pás hirdetések által rósz órákat ajánlnnnkn l ez. közönség, ku- 

lundsen a vidéki lakosok félrevezetésére. E kereskedők sem órások, sem — mint állítják — óragyáro- 
sok, ennélfogva az órának btlszervezeléröl legkevesebb értelmük sincs. Eladnak például avult lógony- 
"tiivet, pakfongállványban m iit uj szabatos muszerü órakat, valamint másféle legközönségesi 11 órákat 
valódi angol órákul stb. Azért óvakodjak mindenki ilyféle haszontalan órák vevéselöl.

, SUT’ A ki egy valóban jól rendezett és olcsó órát akar venni, forduljon a jó hírnevű 
óráshoz, UKRZ 7/ .
ki átalaoan csakis az óragyártással foglalkozik. Becsben, (Stefansplats Nr. ti.

MJ 5.31 —48.

. “v—. ------- lüpolg. liras Becsben, (Stefansplatz Nr. ti Aussonseitrn des Zweite Ihofe.-)
számos t v óla jo hírnévben részesülő legdusabb tártálmm

aanlya mindennemű jól 
jegyzék szerint.

O R A -RAK T Á R A
rendezett óráit nagy választékban, egy évi jótállás mellett, a következő ár-

(wenfi zsebórák.
kitűnő minőségűek a es. k. kémlészeti hivatal által megpróbálva 

Minden szabályozott óraróli jótállási jegy adatik. A nem szabályzóit drbja 2 fltal olcsóbb
KézH órák. - - email. 30-36 frl

■ óra 4 rubin 10—14 frt - hölgyórák ar. lap. 35—40 frt
arany kér. - email, gyémánt. 38 -48 frt
rugóval 13—14 frt - kristálylappal 36—45 frf
kettős födéllel 15- 17 frt - kettős lap 8 r. 40—48 frt
kristály üveg. 14 -17 frt - email, gyémántok. 50—65 frt

f r. 15 ru. 16—19 frt - hölgy horg. órák 40-48 frt
hn. ezüst lappal 20—23 frt - jegeezüveg 45—60 frt
kettős födéllel 18—23 Irt - kettős lappal 50—56 frt
flinomahb 24-28 frt remontoirok 60, 70, 80 90 100 frl

Legnagyobb választék a legdísze­
sebb gmrisi broncz ornkban 18,
20.22.25—30 írtjával; ugyanaz ütő- 
müvei 28. 30, 35, 40. 50, 60
100 frtaal

Legnagyobb raktár ingaórákban.

- ang. h. kris. üv. 18—25 frt
- horg. hadi ó. k. I. 24 - 26 frt 

renientoire a nyak­
nál húzandó fel 25—30 frt

- rém. két. fedél. 35—40 frt
- jegeezüvegge! 30—36 frt
- borg, hadi rém. 38—45 frt 

Ar«n> henger óra >r. 3ar. 8 r. 30—36 frt
- horgony 15 r. 34—44 frt
- finom ar. lap 45—60 frt
- kettős lappal 55- 65 frt

aranykö­
peny nyel 65. 70. 80. 90. 100—120

- jegeziivegg. 42 60 frt
Arany czil. arllap 50 - 75 frt

reuioutoir 80, 90 100 frl
- - két. I 100, 110, 120 150 frt

Vadász és munkás remontoir pakfong 
talmi aranyokban 13- 47 frt

Hölgy órák.
Ezüst czil. 4 és 8 r.
Arany -

13—18 írt 
25—30 frt

- két. födél. 90, 100—110 frt
Azonkívül mindenféle óranem 

készletben van.
fÜfe. Ezüst órák 1 1.50-ig arainoz-

tatnak.
Ezüst óralánezok 2 írt 50 kr. 

3. 4. 5. 6. 7. 8. 10—12 frt.
Arany óralánezok 18 25. 28. 

30. 40. 50. 60. 70. 80, 90 100 frl 
Keltő órával 7 ft.

Keltő órával, mely a keltésnél 
gyertyát gyújt V frt. — Biztositó keltő, 
riasztó tűzzel, mely egyszersmind gyer­
tyát gyjt 14 írt. Párisi költő óra díszes 
bronzfokban 12, 13—14 frt.

Hordozható őrségi ellenőrző órák
Horgonyféle. rubinnal, az eddig 

létezők közül legjobban használható min­
den v aspályaudvari őrrészére, színházak­
ban gyárakban stb. Ezen óráknak mind» 
egyike úgy van szervezve, hogy hat kü­
lönféle helyen ellenőrül 40—48 frt.

Tulajdon gyártmány, két év. 
jótállással; Naponta felhúzandó 10,11. 
12 frt. — Minden 8 nap felhúzandó lOi 
17. 18. 19. 20.22 frt. - Ugyanazon ura 
félóraütéssel 30. 33. 35 frt. cs negyed­
óra ütéssel 48. 50. 55. írt. Hónapos re- 
gulateur 28. 30 32 frt. Csomagolás inga­
óráknál 1 frt 50 kr.

Minden javítások lehető legjobban 
végeztetnek. Vidéki megrendelések az 
összegnek készben beküldése nagy pos­
tám utánvét mellett legpontosabban tel­
jesítetnek. Meg nem felelő órák kicse­
réltetnek.

Órák cserébe is elfogadtatnak. Kü­
lön kívánatra küldök bejött összegekért 
irány lag órákat és lánczokat választásra, 
és a meg nem tartottáruért járandó ösz- 
szeget viszaküldöm.

Kérem figyelembe venni!

Minden áron legjobbszerüek és 
kereskedők vagy nem órások által aján­
lottakkal össze nem vegyitendök.

ifJ.Cttáthy Károly kíndó tulnjdunoH é# felelős szerkesztő.

ara csak 1 forint
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Debrecenben, 1872 .Ayomatott város könyvnyomdájában.
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